LANDKREIS

Am (Datum) wird (Name des Kindes) von /-/'I
n,

(Abholer) aus der Einrichtung abgeholt. B
BIEDENKOPF
(Datum), (Unterschrift) P

On the (date) (name of the child) will be picked up from (collector) ’:\
from the establishment. (date), (signature) b
J I« .
(naTa) (Mma pebéHKa) 13 yupexaeHus 3abupaet (3abupatowee nnuo). (nata),
(noanwuce).
(maTa) anTHHY (im’s gMTUHK) 3abMpaTUMme i3 3aknaay (im'a ocobu, aka 3abupae). (nata),
(mignuc)
El____ (fecha), (nombre del nifio/de la nifa) serd recogido/a del centro por (persona que recoge).
(fecha), (firma).
(tarihinde) (cocugunadi) _____ tarafindan (teslim alan) kurumdan alinacak.

(tarih), (imza)
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Liebe Eltern, um eine Verletzungsgefahr lhres Kindes zu vermeiden, verzichten Sie

bitte bei lhrem Kind auf

Halsketten @

Kordeln

[]

[]

] Armbander
1 Hangeohrringe
[]

Dear parents, in order to Joporune poautenu, 4tobbl LLlaHOBHi 6aTbKK, wob | Queridos padres y madres, | Sevgili ebeveynler, cocugunuzun
avoid risks of injuries for your | nsbexatb TpaBm Ballero YHUKHYTU TPaBM, MPOCUMO He | para evitar el riesgo de que su | yaralanmasini  Onlemek icin,
child, please avoid that your pebéHka, npocum, He fosBonAaTM  Bawih  gutuHum | hijo/a se lesione, les rogamos | gocugunuza asagidaki
child wears pa3speluainTe emy 6patb C 6paTu i3 coboto gue se abstengan de ponerle | aksesuarlari takmayin
0 necklaces cobott [1  HamucTa (1 collares ] Kolye
O lanyards [l oXKepenba O WHYpKH [J cordones 7 Kordonlar
O bracelets [0 6evyéBKM O 6pacnetn [l pulseras (1 Kol bantlar
O loop earrings [J  6pacneTbl O CepPEKKN-NiaBICKK [1  pendientes grandes [ Sarkag kiipeler
[ U BUCAYME Cepbrn ] H 0

[
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Liebe Eltern, wir bitten fiir unsere Organisation die Betreuungszeit laut lhres
Vertrages einzuhalten.

Dear parents, in order to help our organization, we ask you to follow the care time according to your contract.

Joporune poautenn, ana obecneyeHna Hawero nopAaaKa mbl NPOCUM CO6/'II-OLI,aTb BpemAa O6C/'IY)KVIBaHVIFI cornacHo Bawemy gorosopy.

LLlaHOBHi 6aTbKM, NPOCMMO AO0TPUMYBATUCA POOOYMX FOAMH HALLOT OpraHi3aLii BiANoBigHO 3 niagnucaHnm 3 Bamu gorosopom.

Queridos padres y madres, para facilitar nuestra organizacion les pedimos que respeten el horario de atencién indicado en su
contrato.

Sevgili ebeveynler, organizasyonumuz icin, sdzlesmeniz geregince bakim saatlerine uymanizi rica ediyoruz.
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Liebe Eltern, denken Sie bitte daran, bei Krankheit, Urlaub oder Terminen das

Essen bei (Essensanbieter) abzubestellen.

Ansonsten miissen Sie das Essen bezahlen.

Dear parents, please think about canceling the meal at (meal service), in

case of sickness, holidays or appointments. Otherwise you will have to pay for the meal.

[loporue poauTenu, noxanyncra, He 3abbiBaliTe Bo Bpema 60/1€3HM, OTMNYCKa UKN BaXKHbIX
MepPOoNPUATUN OTMEHUTbL eay Y (nocTaBwwuKa NnuTaHms). MHaye Bbl AONKHbI
byaeTte onnatUTb NUTaHKeE.

LLIaHOBHI 6aTbKW, y pasi XxBOpobu, BiANYyCTKN abo BaXKNINBUX 3aX0AiB He 3abyBanTe CKaCOBYBATM XapyyBaHHA Y
(nocTayanbHMK XapyyBaHHA). IHaKLLe 3a XapyyBaHHsA Tpeba byae nnatuTu.

Queridos padres y madres, en caso de enfermedad, vacaciones o citas, por favor recuerden cancelar la comida con
(proveedor de comida). De lo contrario, tendran que pagar la comida.

Sevgili ebeveynler, hastalik, tatil veya randevularda yemegi (Yemek saglayicisi)'dan iptal etmeyi
unutmayin. Aksi takdirde yemegi 6demeniz gerekir.
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Bitte sprechen Sie mit der Leitung der Kindertageseinrichtung.

Please speak with the management of the daycare.

MorKkanyncra, obwanTecb K agMUHUCTPALMKN AETCKOrO yuYpexaeHus.

Byab nacka, 3Beptantecs A0 agMiHicTpauii AMTAYOro 3aKknaay.

Por favor, hablen con la direccion de la guarderia.

Lutfen glindiiz cocuk bakim evinizin yoneticisiyle iletisime gecin.



Liebe Eltern, die Kindertageseinrichtung schlief3t um Uhr. Wir

mochten gern zu dieser Zeit piinktlich schlieRen. Planen Sie bitte daher

ausreichend Zeit zum Abholen lhres Kindes ein. Vielen Dank.

Dear parents, the daycare closes at pm. We would like to close on time.
Make sure to have enough time to pick up your child. Thank you very much.

[loporue poauTenu, 4eTCKOe yuypexaeHne 3aKpbiBaeTcs B Yyacos. Mbl
OYeHb XOTeNn 6bl 3aKPbITb YYpeEKAEHNE TOYHO B 3TO Bpems. MNosTomy
3annaHupynTe, NOXKANYNCTa, 4OCTaTOMHO BPeMeHMU, YTobbl 3abpaTh BalLero
pebéHKa. bonbwoe cnacubo.

LLlaHOBHI 6aTbKK, AUTAYMM 3aKNaJ, 3a4YNHAETLCA O . Mu xoTinn 6
3aYMHATMUCA TOYHO Y Ler Yac. Tomy, byab nacka, niaHynTe AOCTAaTHbO Yacy, wob
3abpatn guTnHy. LLnpo askyemo.
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Queridos padres y madres, la guarderia cierra a las h. Nos gustaria cerrar puntualmente a esa hora. Por lo tanto, les rogamos

que prevean el tiempo suficiente para recoger a su hijo/a. Muchas gracias.

Sevgili ebeveynler, glindiz cocuk bakim evi saatlerinde kapaniyor. Bu saatte zamaninda kapatmak istiyoruz. Bu nedenle

cocugunuzu almak igin yeterli stire ayirin. Tesekkir ederiz.
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Liebe Eltern, wenn auf lhrem Handy diese Telefonnummer

erscheint, dann kommen Sie bitte (schnell) in die Kindertageseinrichtung.

[® MARBURG
BIEDENKOPF
o
Dear parents, if the following telephone number appears on your phone, then please come (fast) to the
daycare.
[oporue poautenu, ecnm Ha Bawem mobunbHOM TenedpoHe NoABUTCA ITOT HOMep TenedoHa , TO, NOXKanyncra, (6bICTpO)
npuxoauTe B AIETCKOE yUupeskaeHue.
LLIaHOBHI 6aTbKM, AKLLO Ha Bawomy mobinbHoMy TenedoHi BUCBITUTLCA el Homep TenedpoHy , Byab nacka, (LWsunAako)
NPURAITL A0 AUTAYOrO 3aKNaay.
Queridos padres y madres, si este nimero de teléfono aparece en su movil, vengan (rapido) a la guarderia.
Sevgili ebeveynler, cep telefonunuzda bu telefon numarasi belirdiginde, lUtfen (derhal) glindliz cocuk bakim

evine gelin.
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Bitte lassen Sie das Formular vom Kinderarzt ausfiillen und geben Sie es

am in der Kita ab.

Please have the form filled out by your pediatrician and give it back to the daycare on the

MorKanyiicTa, NycTb NegMaTp 3anonHUT Gopmynap n otTaanTe ero B AHEBHOE AETCKOe yuypexKaeHue.

Byab nacka, gante neaiatpy 3anoBHUTU Lien dopmynap i Biggante popmynap Yy AUTAYOMY 3aKNagi.

Les rogamos que su pediatra complete el formulario y que lo entreguen en la guarderia el dia

Litfen formu cocuk doktoru tarafindan doldurtun ve gliindiiz cocuk bakim evine verin (tarih) 'te.




Wen konnen wir anrufen, wenn Sie nicht erreichbar sind?

Who can we call, if you are not reachable?

Komy mbl MmOXXeM NO3BOHUTb, €C/IM Mbl HEe CMOXem a0 Bac AO3BOHMTbCH?

[10 KOro mn moxkemo 3aTel'Ie(I)OHyBaTM, AKLWO MM He 3MOXeMo [0 Bac ,D,O3BOHMTMCFI?

A quién podemos llamar si ustedes no estan disponibles?

Size ulasamadigimizda baska kimi arayabiliriz?
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